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(310) 
市民ミュージアムの企画展について 

It’s been about a hundred years now since the Yokohama sugar refining business 

combined with the Tokyo electric power industry to build factories in the city of 

Kawasaki.  The manufacturing base that developed here played an important role 

in the overall development of modern Japan.  And from September 1st to October 

14th the Kawasaki City Museum will be hosting an exhibition portraying the hundred-year history of 

industrial development and life in the city of Kawasaki. 

The exhibition is called, in Japanese, SANGYO TOSHI KAWASAKI NO AYUMI HYAKU NEN SHINKA 

SHITSUZUKERU MONOTSUKURI NO MACHI (産業都市・カワサキのあゆみ１００年・進化しつづけるモ

ノつくりの街).  Focusing on the enterprises that were instrumental in the development of the Keihin 

Industrial Zone and the lives of the people who lived here, the story of the 100-year journey of this 

industrial city is told through about 180 photographs and actual things produced here over that period. 

In addition, until September 30th there will also be on display a work by Kawasaki native Taro Okamoto, 

called JYUUKOUGYOU（重工業）,  or “Heavy Industry”.  The artist did his research for, and painted, this 

picture here in Kawasaki City’s Keihin Industrial Zone.  Along with it will be a collection of  images by 

contemporary photographers which capture the essence of the urban landscape here. 

Entry to the exhibition is 500 yen for adults, 300 yen for high school and college students and for those 65 

and older, but middle school students and younger are free. 

If you have any questions you can call the Kawasaki City Museum at 0 4 4 – 7 5 4 – 4 5 0 0 .   

 

 
(311) 

市民クラブ・J リーグ川崎フロンターレのホームゲームについて 
 

Kawasaki Frontale, your hometown soccer team, will be playing several matches quite 

soon at their home ground, Todoroki Stadium.  Come on out and support them as they 

strive for victory in both the J-League and the AFC Champions League. 

The J-League action starts on Saturday September 15th when Kawasaki Frontale will play Oita Trinita; 

kickoff is at 7pm.  It continues on Sunday September the 30th when Frontale plays Ventforet Kofu; that 

game starts at 3pm.   In the AFC Champions League, Kawasaki Frontale will play Sepahan, from Iran, 

in their quarterfinal match on Wednesday September 26th  starting at 7pm.  All of these exciting 

matches will be right here in Kawasaki City at Todoroki Stadium, so come on out with your friends and 



family to support your hometown soccer team. 

Advance tickets are now on sale from the Kawasaki Frontale Supporters’ Association (in Japanese the 

KAWASAKI FRONTALE KOUENKAI、川崎フロンターレ後援会); their phone number is 0 4 4 –  4 3 4 – 5 3 

4 6.  Or you can inquire at Lawson Ticket or similar vendors.  

 

            
(312) 

秋の動物園まつりについて 
 

On Sunday September 23rd Yumemigasaki Zoological Park will have an autumn 

festival, called AKI NO DOUBUTSU-EN MATSURI (秋の動物園まつり), from 10am 

to 3pm.   

On this day the keepers will be your Relay Guides, explaining the special characteristics of the animals 

they take care of.  There will be a ‘hands-on corner’ where you can touch a specimen of deer horn, for 

example, or feed some of the animals yourself.  There will be a petting zoo, and many other things to do at 

the festival.  And admission is free. 

You can get to the Yumemigasaki Zoological Park by taking a city bus from the west exit of  JR Kawasaki 

Station and getting off at a stop called “YUMEMIGASAKI DOUBUTSU KOUEN MAE” （夢見ヶ崎動物公

園前）.  Otherwise it’s a 20-minute walk from JR Kashimada Station, or a 15-minute walk from JR 

Shin-Kawasaki Station.  Please note that there will be no parking for automobiles at the zoo.  Please use 

public transportation to attend the fall festival at the zoo. 

For more information you can call the Yumemigasaki Zoological Park; their phone number is 0 4 4 – 5 8 8 

– 4 0 3 0 .   

 Gyouseishoshi Lawyer Organization is offering the consulting services for foreign residents as the 
followings. Please feel free to come and consult what you are worrying about now. 
Contents of Consultation: Visa problem, Extending period of Stay, Changing status of residence, 
Naturalization, Permanent visa, Long Term resident visa, Certificate of eligibility, International 
marriage/divorce, Extraordinary permit of residence by minister of Justice, Establishing a 
company/branch of foreign company, getting licenses for business, etc. 
A: Date & Time: 1st Saturday, from 2:00pm-4:00pm (Sept/1, Oct/6, Nov/3, Dec/1) 
   Place: Kanagawa Volunteer Support Center  
B: Date & Time: 3rd Sunday from 2:00pm-4:00pm (Aug/19,Sept/16, Oct/21, Nov/18, Dec/16) 
Place: Kawasaki International Center 
Please call 044-955-6657 (Urata Office) or 044-811-2436(Takeshita Office) for further information. 
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